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Disponibilité saisonnière sur certains parcours. 
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Strategies (stratégies en matière 
d'infrastructure pour les piétons et les 
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Les Winnipeg Pedestrian and Cycling 
Strategies (stratégies en matière 
d'infrastructure pour les piétons et les 
cyclistes) est un document de politique 
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ou à un bien du fait de l'usage des renseignements 
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contenus dans la présente carte. 
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